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 受け継がれていく伝統の力        
教務主任 厚地 英人 

 
先日ニュースで、五山送り火（大文字山焼き）が２年ぶりに実施されるというニュースが流

れていました。夏の夜空を彩る「京都五山送り火」は、お盆の精霊を送る伝統行事です。東山

に大の字が浮かび上がり、続いて、松ケ崎に妙・法、西賀茂に船形、大北山に左大文字、そし

て、嵯峨に鳥居形が点ります。これら５つの送り火はすべて京都市登録無形民俗文化財です。 

 

起源については平安初期、室町中期、江戸初期ではないかと、様々な俗説がありますが、ど

れ一つとして明らかな記録が残されていません。 

 

しかし、数百年の間受け継がれ、今では地元の方々、ボランティア

の力で実施されています。 

 

学校では 7月に 3年生にとって部活動の最後の大会が実施されます。

全国大会まで続く大会です。 

 

一昨年度の先輩は、コロナの影響で大会自体が実施されませんでした。その年の 3 年生は、3

年間の頑張りを発表する場、個人やチームの目標を達成する場がありませんでした。それと同

時に３年生が無心にボールを追いかける姿、最後まで諦めない姿、ゴールを懸命に駆け抜ける

姿、夢を叶えて笑顔で喜ぶ姿、悔し涙をみんなで流す先輩の姿・・・本来引き継がれていくべ

きものが、引き継がれない年でした。 

 

今年は、例年通り大会は実施されます。有観客試合で、1 年生、2 年生そしていつも支えても

らっている家族の人に見守られて試合ができます。当たり前が当たり前にできなかったからこ

そ、感じるものも大きいと思います。 

 

3 年生は、自分の今までやってきたことを信じて（自信をもって）悔いのないように頑張り

ましょう。そして、後輩に『何か』を残して下さい。それは優勝という結果だけではないです。

戦う姿勢、チームワークの大切さ・・きっと『何か』を残せるはずです。その『何か』が後輩

に受け継がれていきます。伝統を受け継いで１・２年生は『さらなる高みを目指して』 

2 学期以降、来年の最後の夏に『何か』を残せるように頑張っていきましょう。 

田辺中学校の健闘を祈っています！ 
 

      

７月 ４日（月） ３年進路学習会 
７月 ５日（火） ３年生実力テスト（２校時～６校時） 
７月 ６日（水） 一斉委員会、PTA 登校指導日 
７月 ７日（木） PTA 本部運営委員会 
７月 11 日（月）12 日（火） 三者面談（短縮校時５時間日） 
７月 13 日（水）～19 日（火） 三者面談（短縮校時４時間日） 
７月 20 日（水） 終業式 部活動壮行会 

No.4 令和４年７月１日発行  

京田辺市立田辺中学校 

 



 

災害時に迅速に適切な行動がとれるよう防災訓練を実施しました。
教室で避難経路をしっかり確認し、放送や先生の指示に従って避難
をおこないました。避難後校長先生よりお話がありました。しっかりと静
かに移動することができました。今年度数回こういった訓練をおこなっ
ていく予定です。 

 

 

４時間目に Zoom で生徒総会を行いました。クラス討議をした内
容について生徒会本部が返答をしたりしました。令和４年度生徒会

スローガン『We’re たな中ファミリー ～対話は命～』 
私たちは田辺中生であると同時に、社会の一員でもあります。田

辺中生として、そして社会の一員としての自覚を持ち、共に歩んでい
きましょう。（生徒総会冊子より） 

一週間学校公開をおこない普段の生徒たちの様子を見ていただきました。「ずっとコロナ禍で教室で
の子どもたちの姿が見られなかったので来させていただきました。元気で頑張っている姿を見て安心しま
した。」とお喜びの声もたくさん
いただきました。５日間で４
０９人の保護者の方々にご
来校いただきました。 

 

 

 
学校公開の最終日に PTA 事業部のみなさんが庭園整備をしてくださいました。玄関に可愛いマリ

ーゴールドが並びました。登校してきた生徒たちの心を癒してくれています。暑い中での作業ありがとうご
ざいました。  

 
学校行事を含め学校生活の様子等を学校のホームページに随時更新しています。修学旅行
の様子等ももう少しご覧いただくこともできます。「投票する」を押していただきますと学校の
励みになります。よろしくお願いいたします。 



 

 

大塚製薬の方に来ていただき、１年生を対象に「熱中症」について正し

い知識が得られるようご講演いただきました。日中の気温も高くなっています。

日常の部活動や家庭生活において予防する行動をとる必要があります。部

活動や体育の時間、登下校中など熱中症予防のため指示を学校として続

けています。 
 
 
 

京都府中学校総合体育大会陸上競技の部予選を兼ねて 
山城地方での大会が開催されました。陸上競技部の３年生にとっては府大会につながる最後の大会
です。 

男女総合 ３位（男子７位 女子２位） 
（男子）                                  （女子） 

３年１００M 永尾 魁成 1 位 ８００M 小林 美友 1 位 
１年１００M 池永 晃崇 2 位 ４×１００M リレー 吉川 乃愛 

村田 更紗 
戸﨑 羽南  
栗田 史香 

２位 

走高跳 妹尾 一輝 ３位 走幅跳 村田 更紗 ３位 
１１０M ﾊｰﾄﾞﾙ 清水 建蔵 ５位 四種競技 中橋 芽依 1 位 

１５００M 宮嵜 俊作 ６位  植田 悠衣 ２位 
４００M 佐藤 大空 ７位 １年８００M 内藤 梨乃 ５位 

   １００M ﾊｰﾄﾞﾙ 吉川 乃愛 ５位 
   １００M 戸﨑 羽南 ６位 
   走高跳 中村 咲蘭 ６位 

 
 

 

 
 
 

「社会を明るくする運動」の標語に３年生全員が取り組みました。 
５月に「社会を明るくする運動」について学習し、全員が標語を作りました。 
選ばれた標語は綴喜地方のお店や公共施設などに１年間掲示されます。 
 
誰ひとり 取り残さない 未来へと  角田 実優さん 

心の穴は言葉でうめる 心の傷は愛でうめる  森田 栞名さん 

互いに一歩踏み出せば 解決に二歩近くなる  窪田 志織さん 

あいさつと 笑顔の連鎖 君の番  大槻 浩太さん 

これからも 変わるチャンスが 残ってる  山口 千太朗さん 



 

Hi Hi everyone, 
What will you do during the summer vacation? I will go to America 
for summer. I will watch movies with my cousins during summer 
vacation. Summer vacation in America is about 2-3 months. 
During the summer, students can join summer camps. Or, they 
can go to sleep away camps. Some summer camps are free but 

many are expensive. Summer sleep away camps are very very expensive. In 
cities, there are many summer day camps but there are not so many day 
camps in the countryside. Sometimes, the libraries have a reading 
program. Students can read many books and win prizes. There are 
many things you can do, but sometimes it’s hard to access them. 
Many times, students play outside with their friends. The TV show 
“Phineas and Ferb” is about brothers who don’t know what they will 
do during the summer vacation. In English, the theme song says “There’s 104 
days of summer vacation then school comes around just to end it. Now the 
annual problem for our generation is finding a good way to spend it.” Summer 

in Japan is much more fun. It is only 6 weeks. You can go to 
school for your club and do fun activities. You can meet your 
friends. There are many festivals in Japan. 
In America, there are carnivals that people 
can go to. Those are fun. You can meet 
clowns and eat corn dogs. Maybe I will go 
to one. 

田辺中学校の ALT のジャリカ
先生に学校便りを通して外国
の文化や他国から見た日本
等についてご紹介いただいてい
ます。 

（日本語概要）＊わかりやすいように省略したり付け足したりしているところがあります。 

夏休み、みなさんはどうしますか？私はアメリカに帰ります。いとこと映画に行ったりします。 
アメリカの夏休みは２～３か月もあります。その間日帰りまたは泊付きのキャンプに行くことができ
ます。無料のものもありますがほとんどはとても高額です。泊付きになると本当に高額です。 
（＊ジャリカ先生がおっしゃるには４０万円くらいのものもあるそうです） 
図書館も読書プログラムがあり、たくさん本を読んで賞をもらったりします。 
できることはたくさんありますがなかなか遠かったりして参加することは難しいです。ですからほとんど
友達と外で遊んで過ごします。“フィニアスとファーブ”という TV 番組は夏休みいつも暇を持て余し
ている兄弟の話です。テーマ曲では１０４日ある夏休みを持て余す歌詞が歌われています。 
日本の夏休みの方がもっと楽しいです。たった６週間ですがクラブ活動がありたくさんの楽しい活
動があります。友達にも会えますしたくさんのお祭りもあります。 
似たようなものにアメリカではカーニバルがあります。クラウンに会ってコーンドッグを食べることもでき
ます。アメリカに帰った時には私も行くつもりです！！ 


